PREMIÈRE VISION FABRIC AND COLOR TRENDS: AUTUMN/WINTER 2018/19 
プルミーエル・ビジョン・ファブリックとカラートレンド：2018/19年秋冬
THE TEAM AT READY-MADE ANALYZED COLOR AND FABRIC INNOVATIONS AT PREMIÈRE VISION 2018/19. HERE WE PRESENT A BRIEF SUMMARY
READY-MADEが2018/19年のプルミエールビジョンの色と素材の革新を分析した。ここに概要をご紹介しよう。
Colors
Colors

The basic palette comprises new and unusual color harmonies. Expressive, bold and rich hues, such as orange, tomato red, fuchsia, lilac, turquoise, electric green and acid yellow, are key and stand in stark contrast to mystical ‘darks’, graying pastels as well as ‘smoky midtones’. In combination, these colors may come as a surprise, but they offer promising opportunities for fresh innovation.
基本のパレットは、新鮮で独特な色のハーモニーで構成されています。オレンジやトマトレッド、フーシャやライラック、ターコイズやエレクトリックグリーン、アシッドイエローのような表現力が豊かな、大胆で深みのある色合いは、グレー系のパステルやスモーキーな中間色のような、神秘的なダークな色の強力なコントラストとして映える重要な色です。組み合わせをする中で、これらの色に驚かされるかもしれませんが、斬新な革新のためには期待できるチャンスを与えてくれるでしょう。
This wealth of color was also heavily reflected in the fabric collections. For an A/W season, there was an unusually high number of colorful and vivid harmonies on display, some of them loud and vibrant, but always cheerful. Perfect for those gray autumn/winter days!
この豊かな色彩は、ファブリックのコレクションにも大きく反映されていました。秋冬シーズンに向けて、珍しい数のカラフルでビビッドな色のハーモニーが展示されていました。中には派手で強烈な明るさの色も含まれていましたが、常に楽しい気持ちになる色です。秋冬のグレーな空にぴったりです！

Fabrics
Fabrics

The collections on show mainly focused on decorated, elaborately woven and unique fabrics.
Shimmering and iridescent textures give rise to new materials that embody the futuristic, the high-end or the extraordinary, with some featuring innovative coatings or stunning embroidery including sequins. Metallic finishes in gold, silver and a range of colors will keep turning heads.
展示会のコレクションは主に、装飾的で精巧に織り上げられたユニークな素材に焦点が当てられていました。キラキラと光る玉虫色のテクスチャーは、新しい素材を生み出します。フューチャリスティックなムードが漂う、ハイエンドな、または類稀な素材で、革新的なコーティングや、シークインを含むとても魅力的な刺繍が施されています。ゴールド、シルバー、様々な色のメタリックなフィニッシュが注目を集めるでしょう。
Volume achieved through double weave and bonding is another trend that is set to continue. As was the case last Autumn/Winter, there seem to be no limits to what can be combined within various fabrics: wool is mixed with cotton, fine combines with coarse, and hard sits alongside soft. The greater the contrast, the better.

It’s also crucial to mention the classics, appearing in pure wool and wool blends, corduroy in an array of thicknesses, fabrics with a velvet finish and fake fur. They form the backbone of several collections, albeit often with new colors and designs to add fresh appeal.
二重織りやボンディングを利用して得るボリューム感が、また別のトレンドとして目撃され、これからも継続していくでしょう。昨年の秋冬で言えば、様々な生地の組み合わせに際限はないようでした。例えば、ウールとコットン、キメの細かいものと荒いもの、ハードとソフトといった組み合わせです。コントラストが大きければ大きいほど、結果は素晴らしくなります。
ピュアウールとウールブレンド、厚手のコーデュロイ、ヴェルベット仕上げの生地、フェイクファーに登場する、クラシックな素材へ目を向けるのも重要です。新鮮な印象を添える、新しい色やデザインとしばしば組み合わされていましたが、幾つかのコレクションの中では核となる役割を形成していました。
Once again, exhibitors have used innovation and creativity to deliver a host of new trends that already have us looking forward to the upcoming season.
ここで再び触れておきたいのは、出展者が革新性と創造性を駆使して、たくさんの新しいトレンドを披露していたことです。これで既に、次シーズンが楽しみになりました。
Trend agency ready-made develops color trends of the future exclusively for WeAr. More detail on these trends can be found in the ready-made color books, available at www.wearglobalnetwork.com/publication.
トレンドエージェンシーready-madeは、WeArのために特別に未来のカラートレンドを開発していますready-made発行の書籍の中で、これらのトレンドの詳細をお知りになりたいかたはリンクをチェックしてください。www.wearglobalnetwork.com/publication.
